
Bffarcio, mit einstosser anfallen, skupaj 

not^r nagn^Pti, nagat^ti, naahókati, nafsí- 

pati, naPs^ti, napolniti. 

H,POUT. Diet. l.tP'QP,s) 



Opulento, reich machen, bereichen, überschüt- 

ten. bogátiga sturíti, obogatiti, preTsípati, 

naTsiíti, nafsípati. 

HIPOLIT: Dkt. 1 , 418 



Clrcumaggero, vmb vnd vmb aufhauffen, vnbschvittei^ 

okiíli inu okdll nanoTsíti, nanéfti, nafsdti, nafsi- 

pati. 

prepis) 

, 97 



á 

Umschütte»rings umher beschötten.okdli na Psipati 

na hiti,sa Púti,3a Psípati.Circumfundere »Circuma^ge 

rare. 
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HIPOLIT: Die». II, 



H1P0L1T■ Diet. l.(ProPis)x ^ 



/yÁAClÁAAsi 

Uberschilt t en mit gutthaten.íniga s'gnadami inu 

dobnítami ob Tiíti, ob Pípat i. na Püt i «napolnit i . 

Cumulare»obruere aliquem benefic^s. 

HIPOUT: Dici !í, 204 



Á' 

Aufschütten, aufgiessen. naPsípati, naPsutl, 

nalýti. Infundere. 

HIPOLIT: Dici ii, 14 



In mola currit lapis fuper lapideni Circumaßente 

rota, en Conterit i IIa per infundibulurn tnfura 

grana. In der Mühl laufft ein Stein auf einem an 

dem Steinjdurch ein Vmti^bendes Rad, Vnd Zer- 

mahlet die durch den Trachter aufgeschüttete kör 

ner v'Mlynu tezhe en kamen; na tim drúgim kamenu 

Pkuo enu okuli sheneózhe kolu, inu resmelle te 

Pkusi na Psuta samja, 
   Orbis plctus, 

20 



/yt^có 

Nortras, viiserig. od náshe otráni. lands- 

mann. rmsh defhélnlk:, fesfi^k, defhel^n. 

HlPOLÍT; Diet. I t 392 



t/ 

HIPOLIT; Diet. II, 



J&íuJ p 

^xW, • 

fif 

HIPOL/r,- Dlet. ) , ^3 



Chrirtus, der £;seslbte. Christus vnser herr vnd 

hoylaiid. ta poshdlbanl. Chrirtue mfh Joepdd lnu 

Isvelísiiar. 

H1P0L1T« Dici. LíProPis), 94 
) t 



Vtrum. Adv. ob. aku. vtrum vestra an nostra culpa 

est? ist es euere oder Vnsere schuld? aku je vash 

ali nash dolg? 

Hl POLIT: Dlet. i , 73o 



Seligmacher, Vnser herr Jesus Christus, isve 

lízhar, naPh gofpúá jePus Christus, salvator 

servator Je Pus Chriptus: humani generio Re- 

demtor. 

HiPOLIT: DicK li, 175 



yirč dssc, d* r , - r e. 

HIPOLIT: Dlet, I s 3^ 



vy 
fyutus 

es that ihnen weh in äugen« nim letu terhkú 

dej v'ozhejh, náfha hvala inu zhart naThia 

navídnikam v'ushi bode. Xncurrit nestra laus 

in oeules vel ineurrit oculis irialevolorum» 

HIPOLIT: Dici 11, 253 



Ss stehet im alten Hecht, naj obrtóne per Ptari 

p rovi s i nariia prinonoft. ontlquum jue Amlcitlae 

maneatt prlstino onlcorun more agamae# 

HIPOLIT; Dlel li. 184 



\J 

Incumbo, 

hoc nobis incumbit. dises ligt vns ob, ist 

vnser amt. letu nas Tadéne, all an gréde, 

násiia slilufhbá, inu dolfhnust, slcarb, 

HI POLIT: Diet. I > 293 



Larerpitium, ein saft von einem fremden kraut 

die gelehrten achten, es seje vnser wolrieohen 

de Angelik, en Phonft od éniga nefnániga féj- 

liszha, ti vuzheni ftimájo, de je nasha lipu 

dish^zha Angelica. 

HIPOLiT: Diet. I , 336 



L/ 
/OU&b 

/Ou^tceV-ft/c* sye-Ccelía** rv^r<^e ^cex^u^í^ 

syJUi^ßf /£-&*£/ 

H1P0L1T: Diet. I ^ 



I/ 
7^2-6 

líos Includlrnuo noftroß douortuoo Loculo, Capulo, 

Peu Cryptoo* wir logen Vneoro Vorotorbcne In ein 

üare« my poloßhlno narho morllahe v'to jamo all 

v*ta ehorh« 

niPOUT. Dlet/ 
Orbis pictus. 



du weist alle Vncere heimlichkeiten. ti vejfh 

vfe nafhe skrivnoPti.Intimus es Conrilijs 

nostris. 

HiPOLIT: Dict. Ii, 



cA^aJtZz, es* flS-ilylčQ 

HIPOLIT. Dicf, I. (Prop 



NoTtras, vnserig. od náslie stráni, lands- 

mann. nash. deThélnik, femlák, defhelan. 

li I POLIT: Dlet. I , 392 



\J 
/}U&yh 

d#, 

'/ rvTcJKSc JLrfiLM^ T^V ^ 

sy\s-&Ki-*a£e^H. oc*£i&^e' U~t-čf}-<?t^u^' € 

fUtr^Já. . " 7 

HIP0L1T: Diet. j, 



/ytJt^o^y&z, e/ty-ßt. 

^vSiAr^e /yj^^e . 

H1P0LIT. Diet. LtP^ate) 

^ 3 



čZ^tJiMe^-a^t ■ /)o^č^^aA^ 

^ ^tvii^. OCTÍ*£ M£UC ^cyíce- 

rupfet' ot«e 

H1P0ÜT« Diet. L(Bffi&is^ s&a 



/x<e^ 

GbeOf 

id noPtrae no co Paitudini dc^era ns judico# 

xch achte "ich von vnaercr frcundochafft negon 

diooso Zuthuan schul lig s^oojn. 3ctt Phtimám, 

do Pom joPt aa nanic pri4anoPti vola loti! 

Pturíti dalohán» 

HIPOLtT■ Diet. LlProPisl' 



Re Turgo, 

ree nostrae refurgunt. es gehet vns wider auf. 

náshe rizhy se rúpet povTdigujejo. 

HIdOL(T: D/Cf. ! , 569 



na n>*^£* , <sx. 

a'c** jí/Lérn*dč sw^Lž -*^1 o/atAfr»- JtbtJŠf '^L^tM-xn^u. 

S1*' jf £41^ Aj^'az SU^/UJÍpuil, 

J^a^irja ^-t^J/JL **£' «ťiixSá,. 

HIPOLIT: Diet. ^7 



nuzú 

Koftrapte. von imcertwegen. favólo nas. 

noftrapte culpa, aus vnser eigner schuld, 

is naeke láetne pregrájhe. 

HIPOLIT: Diet. 1 ? 3g2 



Ped provido Del ooulo, et eiusdem fiectricl manui; 

Btiam noPtrae prudentiae vel Imprudentlae vel etl- 

am noxae» sondern Gottes Sllsehendera aug Vnd des- 

sen allreglerender hmdi auch Vnserer Vorslchtlg- 

kgielt oder Vnbedaohtsamkelt oder auch Sünde« ampak 

"boshjlmu vflgavldlozhlmu ozhefsu lnu njegovi vTl- 

gavlshajózhl Roki; tudi naThl rasviaranoftl all ne- 

premifhlívorti all cílu tudi ti pregrešili« 

HlPOLl1*» ^ Vl 

Orbis ^ ť 69 



In I-oPtra Suropa funt ítecna primaria: In Vnserm 

Suropa oeind die Vornehraeten ^eicho: v'naThi 

Europi Po ta nar imenitni flia kralértva: 

L1POLIT, Dictoi 
Orbis plctus, 43 



I/ 

2 ^Ce-e. / tL*x^Cé(Z>csu.. rycJtyd!*? 5^-t> 

ývtyi^Kť \ 

ýJLl^dč^sčClU,' . 

H!POL!T: Dlet. 1^ /r^ 



Opis, 

non est opis nostrae. es stehet nicht in vnse- 

ren gewalt. letii nej v'näshi oblasti. 

HIPOLiT: Díct. \ , 415 



HIPOLIT: Dlet. ^ ^ 



1i*/L<Sk4. es* ^/ow^ ryu^X^U^, 

H!POL!T« Dici. UPrepís),^ 



Intus. 

Intus domum nostram. Innert vnseren haus. 

Pnotraj v'nashi hislii, all násliiga poslúpja. 

HI POLIT: DiCt. I » 321 



Hendeo, 

bellum aostrls Tedibus roTldet. es ist krieg in 

vricem Land. ,je vojska v'nlshl deflieli. 

H1 POLIT: Dlet. 1 , 567 



u 

HIPOLIT; Diet. I / 



j£u*ó ftfU r^> 

i£&& -Q-I&'t '/i f -iíp. / ' S/í^CCT^ČSl*- -^LA^IÍ r^C- 

(Ol^2sU< s^V-t^ ipt^-Z^a >>řly^ < 

H1P0L1T« Diet. I.íPrePis)/^ 



y^y'c /0*US$. 

HIPOLIT: Diet. II, ^ 



\/ 

/>UC6 

Vetus, alt. star, veteres noftri. Vnsere Vor- 

eltern. náshi préjstarishi. 

HlřOLlT: Diet. I » 708 



l/(yu^b Vet*. 

Hl PO LI T: Diet. II, ^3 



řroTelytus, Judensgenos, fremdling, so vnsern 

glauben angenommen, en Ajd, kateri je jud po- 

stal. túdl en ptújnlk, katéri je nasho vjéro 

múvlzh góri vfel; en perdrúfhnik k'nashi vjéri. 

HIPOLIT: Diet. I ^ 522 



Quemadmodum. 

nos, quemadmodum Tpero, digiíitatem nostram 

retinebimus. wir, wie ich hoffe, werden vnser 

würde behalten, mi, kaldbr jest vúpam, "bomo 

nasho zhast inu vrednust obderfháli 

HIPOLIT: D let, I » 538 



Irruo, 

Irruenmt in terram nostram. oie haben in 

vnser land eingebrochen, dni so v'näsho de 

Phéllo vdárili. 

HIPOLIT: Diet. I ^ ^ 



Conducit. 

conducit iii rem no rt ram. dieseß dienot in 

vnsor kramn. letii riushi v'nafho kramo. 

i» i r • 
129 



v/ 

Noftram, quae fubdivitur in Europam, Afiam et 

Africain, Vnsers, welches wieder getheil/ét wird, 

In Europa, Asla Vnd Africa; v'NaPlio, katera [^em- 

i,e resdlly, v'Europo, v'Aslo, lnu v' 

AfrlCo; 

HIPOLIT, Dlet.'? 
Orbis pictus, 48 



t/ 

Solemnis, 

nostrum illud solomne servemus. last vns vnse- 

re gewonheit in acht nemmen. pustita nas násho 

stáro navado derfháti. 

HRDLIT: Dlet. I . 511 



/Tt^ä 

Portlirainlura, recht, oder widerkunft zu den 

Vnsern, das wir im krieg verlohren. praviza 

ali PadúMk náslil^a blagi inu iméjna katéru je 

bilu skus vojskb fgublénu. 

HIPOL1T: Diet. 1 » 487 



Conmentarius, Register oder kurze Verzeichnus vnsers 

thuens vnd laenens: erklSrungsbuch, denkhbuch, en 

Regi/htor, ali krat ku samerkuvánío ná/higa dian.ja 

inu puszhénía: bukve te isláge, bukve tiga /porayna. 

HIPOLiT. Dici. 1.(P. opis) .ll6 



Coena, 

Caena Domini. das lezte Abendmahl vnsers herm. 

ta piífledna vezh^rja náfhlga GoPpúda. 

'0 8 Dící, I,(Prodis) j 107 



o 

Evangelium, guette bottschafft, bottenbrot. 

dober osnánek, vefsélu osnánenle, relftvu, 

isposlánle: popátnl kruh. tudi shiulenie dia- 

nle inu fmert nafhiga odrefhenyka. 

HIP0L1T' Diet. I.(Prepis) f ?20 



£/f-C-C*i*£/yt&cde 'iMoj, ^ lAJ-o-ičdtg^ ^ 

/Vtc^tOi , ,y&H /^eZA^i, - ■*■ - ^^ 

^ÁA^yyt^C • 

HIPOIJT. Diet. L (Prepisi // 



Verhandlung brots Vnd neins in den leib Vnd 

blut Christi, sprerainenie, ali sprebeménie 

tiga kruha inu vina v'tu telú inu kra; chrí- 

rtufha náfhiga isvelísharja. TransTiíbstantiatio 

panis ot vini in Corpus ot fangvinem christi. 

H1POL1T; Dici ÍÍ2o 



t/ 

jfUoö ^ 

HIPOLIT; Diet. II, ^ 



epondeo, hinab, oder nidsich haiigen« doli 

virséjti. lllorum falus \ no Tira falu t e 

dspendet, ihr hall hanget an dem vnsern. 

nyh isvelízhenie, fre ha, inu dobru ftanje 

vi fsy na tim na fhim» 

HIPOLIT« Diet. 1.1P« üpis) ^77 



ty 
/yiAttb 

Expio, 

tua scolera deus in nootros milit03 cxpiavit• 

Gott hat deine laster an vnsorn 3oldaten ge- 

rochen, bug se je Ta vólo tv<5ih gréjhou na 

náshirai vojashákmi maasíhov&l# 

,226 

HiPOLiT. Dici. I 



V/ 

i^/o, 

eo res noftrae funt redactae. es ist mit 

vnser^ii Sachen dahin koffSen. takil delezh ö® 

s'nárhimi rizhmy prifhlú. 

HIPOLIT • Dict. I.(ProPis) •215 



i/ 
/7Ui£ó 

(Puv/tzá'/. et to/Vw /IHU&L&Z. b</ C^ÍH^^CÝ 

^ -fs os f XÁi^J^ sVt^p-cl&^c- 

H1P0L1T • Dici. I. (P rop is)/ Z/ 



Oircumrono, 

his vocibus noftrae aures clrcumronant. diese 

stimm erschallet in vnsern obren, ta glafs Pe 

pufty v'naphih vufhérsah nifhati. 

H \ť Oi»;: s Diet, L {P i t»,' is) ^ 



Zu unserer 2elt. v'narhih zhafsah, kar mi púm- 

nimo. líortra aetate, noftro aevo. 

H1POLIT; Dici ff, 272 



o 

Avttiui« das von Altvoraom herkombtj grossvöt- 

tariioU. kar od narhih p ráj ftari fhlh pride; prej- 

dedlzhnu, prájftarifhnu. 

HIPOLl. « Dici. I. (P."oPis j t 62 



J 
/listih 

Memoria, 

Memoria patrům, zu der Vatteren Zeit, néjke- 

da^ ob zkáPsu náshih stárisiiih. 

HlrOLIT; Diet. I , 364 


